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Proclamation No. 45/1996

The Establishment proclamation of
food security bureau of Somalil

Dawlada Deegaanka Soomaalida I % B regional state.................eeenenn. 1
BAYAAN TIRS1 45/1996 hPE ®TC FE/TBETE PROCLAMATION NO 45/1996
)?AFYAANKA ASAAE]IDS_ PO NAAR o372 P97
AFIISKA DAMAANA POHTS ILC ATI%%9° PO
OAADKA CUNTADA EE e -‘k‘ﬂ.’ THE PROCLAMATION TO
DAWLADA DEEGAANKA APR:- PROVID FOR THE ESTABLISH-
SOOMAALIDA Mhaa @dT  2C  NALL MENT OF FOOD SECURITY
Maadaama ay laglama maarmaan | epyS  ¢9°9N  PhhS  ootht | BUREAU OF SOMALI REGIONAL
noqota in aga hortago
b Lo (S g xaliyo | MMAN ACAF ARC S ACH ARC STATE
dhibaatooyinka ka dhasha | chHit AL PolL0T  TICT Whereas, it is found necessary
abaaraha ka dhaca deegaanka, | anpag s APPLES Peav to prevent and solve problem
kuwaas oo waxyeello u geysta - as result of disasters that strike
nolosha bulshada xoolo-dhaqatada U2 2T ACTHIET N7T04.AT the region, which may affect
iyo beeralayda ah ee deegaanka. WAk ConT  HEr ¢4 the live hood of pastoralist and

Maadaama ay lagama maarmaan
noqgotay sugida jiritaanka dhabta
ah ee xaalada damaanada cuntadda
ee deegaanka

Maadaama ay lagama maarmaan
nogotay in Ia helo xafiis fuliya
mashaaricda iyo barnaamijyada
dammaanada-gaadka cuntada, kaas
oo suur-galinaya wax ka badalidda
damaanada la’aanta cuntadda ee

sare ku xusan.

Sidaasi awgeed, golaha
xildhibaanada deegaanka oo ka
duulaya qodobka 49 (3,b) ee
dastuurka dib loo habeeyey ee
dgegaanka waxa la bayaaminayaa
sidan.
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agro-pastoralist community of
the region.

Whereas, it's found essential to
secure the food security
situation of the region.

Whereas, it is necessary to
found an organ that may
implement ood  securi
projects and programs whic
may radically change the food
insecurity situation of hereof.

e

Now, therefore, the council of
the region in accordance with
Article 49(3,A) of the revised
constitution of the region, it is
hereby proclaimed as follows;
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Qaybta koowaad

Guud ahaan
Qod. 14 Ciwaan Gaaban

Bayaankan waxa loogu yeedhi
“bayaanka  Asaasida  xafiiska
‘dammaanada-qaadka cuntadda.
D.D.S” Bayaan tirsi 45/1996.

Qod 222d_ Qeexid.

Haddan macnaha eraygu aanu
keenin macno kale bayaankan
dexdiisa;

1. “xafiis’”” waxaa loola jeedaa
xafiiska dammaanada-qaadka
cuntadda ee Dawlada
Deegaanka Soomaalida ee lagu
asaasay bayaankan.

]

2. “‘Damaanada-qaadka cuntada”
waxaa loola jeedaa xagiijinta
kartida ay dhamman dadku xilli
kasta u yeeshaan helitaanka
cunto iyo mid dhaqggale ku filan
0o tayo iyo tiraba leh.

?. “Dawladda’” waxa loola jeedaa
Dawlada Deegaanka Sooma-
alida.

4. ”Golaha awl-fulinta” waxa loola
jeeda Golaha hawl-fulinta ee
lagu asaasay Qod.57aad ee
dastuurka dib loo abeeyay ee
deegaanka soomaalida.

5. “Deegaan” waxa loola jeedaa
Deeaanka Soomaalida ee lagu
asaasay Qod. 47aad ee
Dastuurka Dawladda
Federaalka Itoobiya.

Qaybta labaad

Qod.3%d Asaasida
1. Waxa bayaankan lagu asaasay
xafiiska damaanad-gaadka

cuntadda ee dawlada deegaanka
soomaalida oo wixii hadda ka
dambeeya loogu yeedhi doono
“Xafiiska” oo ah hay’ad dawli

. ah oo iskeed u madax-banaan
isla markaana leh jirritaan
sharci.

2. Xafiisku wuxuu hoostagayaa
Xafiiska Xidhiidhinta
Horumaarinta xoolo-dhagatada
iyo reer miyiga.
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Part one
General

Art1 Short Title

This proclamation may be cited as
“the Establishment proclamation of
food security bureau of Somali
regional state” proclamation no
45/1996

Art 2:- Definition

Unless the context requires
otherwise in this proclamation:-

1. “bureau” means  The
Somali regional state food
security bureau established
herein

2. "food security “ means
ensuring the capability of
the peoples’ to attain
physically and economically
enough food security in
terms  of quantity and
quality .

3. “ Government” means
The Government of Somali
Region

4. "Executive Organ “means
executive council
established by Article 57 of
the revised constitution of
Somali region.

5 ‘region “ means The
Somali region established
pursuant to article 47 of
FDRE constitution.

Part Two
Art 3 :- Establishment.

1. It is hereby established the
Somali regional state food
security bureau, herein after
called “the Bureau” as an

autonomous regional
" executive organ having legal
personality.

2. The bureau shall pe
accountable to the regional
rural  and  pastoralists

development co-ordination
Bureau.
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Qod. 422, Xarunta Xafiiska

Iyaado xarunta xafiisku tahay Jig-
jiga, haddana hadba sida baahidu
tahay wuxuu laamo kale ku yeelan
karaa goboladda iyo degmooyinka
deegaanka.

Qod.524, Qaab-dhismeedka

xafiiska
Xafiisku wuxuu yeelanayaa;

1. Madax-xafiiseed ay ansixiyaan
golaha xildhibaanddu marka uu
soo hordhigo madax-weynuhu.

2. Shaqaalaha kale ee laga
maarmaanka u ah shagadda.

#Qod.6*¢ ujeedooyinka xafiiska.

Xafiisku  waxa uu leeyahay
ujeedooyinka hoos ku goran.

1. in uu sababo diyaarinta iyo
hirgalinta mashaariicda iyvo
barnaamijyadda damaanad-
qaadka cuntadda ee lagu sugayo
xaaladda damaanada cuntadda
ee dadka tabaalaysan in ay ugu
fulaan si jirritaan dhab ah leh.

[2. In uu xoojiyo isla markaana
caawiyo hawlaha
horumaarineed ee hore looga
qabtay dhinacyadda dhagaale
iyo bulsho ee deegaanka.

Qaybta saddexaad

Qod.7%4d, Awoodaha iyo
! waajibaadyadda xafiiska.

Awoodaha iyo waajibaadyadda
xafiisku waa kuwan hoos ku
cad. '

1. wuxuu samaynaya daraasad ku
saabsan dhibaatooyinka dhaliya
damaanad la’aanta cuntadda,
isla markaana abuura tabayaal
siyaadsadeed oo wax lagaga
gabanayo.

2. wuxuu diyaariya islamarkaana
hirgaliyaa qorshaha mashariicda
damaanadd-qaadka cuntadda,
iyadoo uu la kaashanayo
xafiisyada ay khusayso. Isla
markaana waxa uu siiya
cawlimo xirfadeed kolba sida
loogu baahdo.
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Art 4 :- Head quarter

The Head quarter of the bureau
shall be Jig-jiga, however, if
necessary it may have branches at
zones and districts of the region.

Art 5:- organizational structure of
the Bureau

The bureau shall have :-

l.. .a Bureau head,
recommended by the
regional  president and
approved by the regional
council.

2. other necessary staffs.

Art 6:- objectives of the Bureau

The bureau shall have the following
objectives:-

1. cause the preparation and
implementation of projects
and programs relating to the
food security conditions of
the needy people and
ensure perfect implementa-
tion

2. Strength and enhance other
socio-economic develop-
ment activities carried out
before it.

Part Three

Art 7:- Powers and Duties of the
Bureau

The bureau shall have powers and
duties to:-

Implement and make assessment
with regard to causes of food
insecurity and Design mechanism
of policy to solve them.

2.  Prepare and implement plans of
food security projects with the help
of other concerned regional
bureaus ‘and if necessary give
technical support to these
concerned bureaus.
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Qod 8aad  Awoodaha

waajibaadada madaxa xafiiska.

iyo

Iyadoo madaxa xafiisku fuliyo
awoodaha iyo waajibaadadda
xafiiska ee lagu siiyey bayaankan
godobkiisa 7aad, waa kale oo uu
gabanayaa hawlahan kale ee soo
socda.

1. Waxa uu hagaa, maamulaa isla
markaana kormeera shaqooyin-

ka xafiiska.

2. Waxaa uu diyaariyaa qorshaha
fog, dhexe iyo kan gaaban ee
waxgabad iyo miisaaniyadda
xafiiska, hordhigana golaha
hawl-fulinta, marka la

ansixiyana hirgaliyaa.

3. Waxa uu miisaaniyadda xafiiska
ku bixiyaa gaab waafagsan
gorshaha xafiiska.

4. hab waafagsan sharciga
maamulka shaqaalaha
dawladda ayuu shagaalaha u
shaqaaleeyaa, maamulaa isla
markaana shagadda uga eryaa.

5. waxaa uu si sharciga waafagsan
magaca xafiiska akawnti ugaga

furaa bankiga una
dhaqdhaqaajin:

6. wuxuu matalaa xafiiska marka
lala= macaamiloonayo  cid
saddexaad.

7. wuxuu warbixinta waxgabadka
xafiiska u gudbiyaa qaybaha
dawladda ee ay khusayso.

8. kolba sida ay baahidu tahay

waxaa uu awoodaha iyo
waajibaadka bayaankan lagu
siiyay u wakiilaan karaa

shagaalaha xafiiska.
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Art 8:- powers and duties of bureau
head

The bureau head, having the power
of implementing powers and duties
provided to the Bureau under
article 7 of this proclamation, shall

perform the following activities:_

1. Leads,
supervises the activities of

administer and

the bureau.

2. Prepares short /mid/long

term  performance and
budget plan of the bureau
and implement it after its

approval by the executive

council.

3. Effect payment .  in
accordance with plan and
budget of the bureau

‘4. Employ, administer and
dismiss employ of the

bureau in accordance of the
civil service law

5. Opens and operates bank
accounts in the name of the
Bureau in accordance with
law

6. Represents the bureau in
dealing with third parties

7. Submits
reports of the bureau to the

performance

concerned
bodies.

governmental

8. May delegate his powers

duties provided under this
the
employees of the bureau as

proclamation to

it may be necessary
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Qaybta Afraad
Qodobo kala duwan

»d 92ad Miisaanivadda xafiiska.

iisaaniyadda xafiisku waxaa ay ka
\anaysaa;
1. miisaaniyad ay u
goondayso dawladdu.

2. caawimo dhaqaale oo uu ka
helo meelo kale.

od 1024 Diiwaanada xisaabaadka

1. xafiisku waxa uu xafidayaa
diiwaanadda xisaabaadka
00 dhamaystiran, isla
markaana sax ah.

2. Diiwaanada  xisaabaadka
iyo dhokumeentiyadda
lacageed ee xafiiska waxa

sannadkiiba mar hanti-
dhawr ku samaynayaa
hanti-dhawrka guud ama
hanti-dhawro uu isagu
magacaabay.

Jod 1122d wareejinta Aowoodaha
iyo waajibaadyada.

Nixii xuquugq iyo waajibaadyo ah ee
a xidhiidha damaanad-qaadka
-untadda ee bayaan firsi 27/199%4
lagu siiyay xafiiska ka hortaga
masiibooyinka iyo damaanadda
cuntadda waxaa bayaankani ku
wareejiyay  xafiiska ~damaanad-
qaadka cuntadda.

Qod 12224, Ku gacaansiinta
shagadda

cid kasta oo qodobadda bayaankani
ay khseeyaan waxaa waajib ku ah
inay gacan ku siiyaan xafiiska
hirgalintooda.

Qod 134
awaamiirta

Awooda soo saarida

Xafiisku waxaa uu soo saari karaa
awaamiirta lagama maarmaanka u
ah meel maarinta qodobadda

bayaankani.
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Part Four

Misciencseaus Provisions
Art 9:- Bureau Budget

Bureau budget shall come from

1. Budget allocated by the state
and

2.  Donations obtained from other
sources.
Art 10: Books of accounts

1. The bureau shall keep complete
and accurate books of accounts

2. All books of accounts of the

bureau and other financial
documents shall be annually
audited by the Audit general of
the region or auditors assigned

by him.
Art 11. Transfer of rights and duties

All and  duties
concerning on food security of
the region given to the disaster

prevention and preparedness

rights

and food security Bureau under
proclamation no 27/1994 is
hereby transferred to the Food
Security Bureau.

Art 12. duty to co-cooperate
All organs concerned for the

this
proclamation is duty bound to

implementation of

co-cooperate the bureau for it’s
implementation.

Art 13. issuance of directives

The bureau may issue directives
necessary for the implementation of
this proclamation.
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Qod 142d Mudada dhagangalka

Bayaankani waxa uu dhagan-
galayaa laga bilaabo maalinta uu
ansixiyo Golaha xildhibaanaddu.
12/11/96
Jig-jiga
Cabdi Jibriil Abuubakor

Madax-waynaha Deegaanka
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Art 14 Effective date

This proclamation shall enter into
force upon its approval by the
Council of the Region.

12/11/1996
Jig-jiga

Abdi Jibril Abubakor
President of the region



